
Не прошло и минуты после того, как я закончил обучать Тан Руосюэ искусству описания, как
вдалеке вспыхнул свет фар. Тан Руосюэ, бросив взгляд, увидела машину тети Тан, радостно
выскочила и замахала ей рукой. Я, стоя под деревом, наблюдал, как она покачивает точёной
талией и грациозно колышется. В тот момент я подумал, что если бы эта девчонка не была
такой своенравной, то в будущем она наверняка стала бы настоящей красавицей.Машина
быстро подъехала и остановилась перед нами. Выйдя из машины, тётя Тан, взволнованная,
спросила, что случилось.Следуя моим предварительным инструкциям, Тан Руосюэ рассказала,
как группа парней у школы попыталась пристать к ней с непотребными намерениями. Её
одежда случайно порвалась, и я подоспел вовремя и отважно её спас. Однако, поскольку её
одежда была порвана, ей пришлось надеть мою, а я получил при этом травму. Вот так всё и
произошло.Я уже приготовился к тому, что тётя Тан отправится в школу, чтобы пожаловаться
руководству, но её реакция меня удивила.Хотя её лицо было холодно, как лед, в её глазах не
было ни паники, ни гнева, как это бывает у обычных женщин. Она предложила Тан Руосюэ и
мне, мокрым от дождя, залезть в машину, включила кондиционер и обогрев и дала нам
полотенца, чтобы вытереть воду. Затем она достала телефон и набрала номер.В трубке
раздался голос: "Алло… Это капитан Ван? Вы меня помните? Я, Тан Юй, из Orange Sky. Да,
да… Хотелось бы кое о чем попросить. Моя дочь только что подверглась нападению группы
хулиганов у школы Цинцзян, чуть не произошло непоправимое… По её словам, у одного из
лидеров есть шрам на лице и татуировка волка на теле, кажется, зовут его Ваня … пожалуйста,
помогите найти эту шайку и сурово их наказать!"С другой стороны ей что-то ответили, но тётя
Тан слегка нахмурилась и странным голосом произнесла: "Так капитан Ван в курсе, что у
школы Цинцзян тусуются такие бандиты? Почему не позаботиться об этой угрозе для учеников
школы и не ликвидировать её раньше?" Она сделала паузу, ожидая ответа, а затем вздохнула:
"Хорошо, я понимаю ваши трудности. Но сегодня уже произошло то, что произошло, и это
крайне неприятно. Я знаю, что, если разобраться в этом в школе, то все замятут. Поэтому я
прошу вас о помощи и сообщаю о случившемся. После того как ситуация разрешится, я лично
приглашу вас на обед".Повесив трубку, тётя Тан повернулась ко мне, её лицо выражало
сложное сочетание эмоций. "Сяо Янь, я должна тебе многое за сегодняшний день. Последствия
могли быть непредсказуемыми. Я тебе обязана, не только за доброту дедушки, но и за
сегодняшнюю помощь!""Тётя Тан, вы слишком любезны…"Я хотел ответить ей теми же
словами, чтобы произвести хорошее впечатление, но Тан Руосюэ торопливо меня прервала:
"Мам, пожалуйста, не хвали его так, а то он зазнается и будет тиранить меня. А я тогда просто
сама всё загублю?" В её словах было что-то неясное, но тётя Тан не заметила этого. Она
сердито посмотрела на Тан Руосюэ и сказала: "Ты, девочка, просто сердцем не чувствуешь.
Сегодня брат твой тебя спас. Ладно, не спасибо скажешь, но ещё и говоришь, что он будет тебя
тираннить в будущем? Разве не так учили тебя в школе?" "Апчхи… Хорошо, холодно просто
ужасно. Поедем домой быстрее, а то я простужусь!" Тан Руосюэ не хотела продолжать спор, и
она попросила тётю Тан уехать домой, чихая от холода.Тётя Тан не знала, смеяться ей или
плакать. Она всё же повела нас домой на машине. …Дома Тан Руосюэ пошла сразу в ванную.Я
переоделся и устроился в гостиной, чтобы посмотреть телевизор. Но тут замечу, что тётя Тан
направилась ко мне в чёрном топе. Долгое время она скрывала свою красоту, но теперь была
потрясающе привлекательна. Её фигура была так искусно вылеплена, что я просто не мог
отвести взгляд, боясь уронить достоинство.В этом мире какой парень может сопротивляться
очарованию такой зрелой и изысканной женщины?Диван просел, и в нос ударил роскошный
аромат. Я знал, что тётя Тан уселась рядом со мной, но моя голова была обращена к окну. Во
мне бурлили и непонятное напряжение, и смутное волнение! "Сяо Янь…" тётя Тан мягко
обратилась ко мне, её голос был нежным , как сахарная вата. "А? Хм!" Я ответил неохотно,
повернул голову и бросил взгляд на тётю Тан. И увидел белоснежную кожу под её изящным
воротом. Я быстро отвернулся, ведь тётя Тан не хотела этого, не могла же она не знать, как она
привлекательна для мужчин сейчас?Тётя Тан неожиданно вздохнула рядом со мной и словами,
полными скрытой грусти, произнесла: "Я знаю, что ты, наверное, считаешь Руосюэ слишком



упрямой. Она избалована мной и ещё не может принять факт, что у нас много денег. Но, Сяо
Янь, послушай меня... Раньше она не хотела ездить с тобой в одной машине, но сегодня я
заметила, что она тебя уже не так ненавидит. Думаю, ты должен быть рад, что спас её сегодня.
Это значит, что Руосюэ не жестокая девочка. Не правда ли?" "Тётя Тан… Я не говорил, что у
Руосюэ злое сердце!" Я замялся, не понимая, почему столь нервничаю при тете Тан. Неужели
из-за того, что она старше меня?"Хех… Хотя ты и не говорил, я вижу, что между вами немного
несогласия!" Тётя Тан наклонилась в мою сторону и прошептала: "На самом деле , тетя Тан не
считает это проблемой. Я лучше всех знаю характер девочки. Она просто не знает, как ты
хорош сейчас. Когда она тебя лучше узнает, она обязательно станет к тебе ближе. Я тебе
обещаю, что вы будете, как брат и сестра!" Брат и сестра?Услышав это слово, я почувствовал
нечто странное и неопределенное. Но когда я повернул голову, то увидел, что тётя Тан
находится очень близко ко мне. Я заметил её бледное, как фарфор, лицо перед собой. В её
глазах, ярких и полных жизни, блестела нежная улыбка. Моё сердце застучало в груди. Я
просто не мог отвести взгляд от её красоты!Возможно, тётя Тан не ожидала, что я внезапно
повернусь. И в этот момент я прошептал её имя, как в трансе. Она мгновенно отшатнулась, и
её щёки покрылись нежным румянцем. Её очарование расцвело, как изысканный пион,
готовый распуститься во всю красу. "Тётя Тан… вы так красивы!" Я был ошеломлен, и, не
думая, произнес эту фразу, похожую на хлёсткую пощечину. И сразу же пожалел о свои
словах!Тётя Тан застыла на мгновение, но быстро прикрыла рот рукой и засмеялась. Затем она
взглянула на меня ещё более восторженными глазами и сказала: "Правда? Тебе и
дурнопахнущие нравятся? Ха-ха… Шучу. Сяо Янь, ты недавно приехал в город и, наверное,
считаешь, что я хорошо выгляжу! Когда проведёшь немного времени в школе и увидишь
больше красивых девушек, ты уже не будешь так думать. Боюсь, что тебе покажется, что я,
тетя Тан, как и Руосюэ, "желтая баба ".…""Нет, я бы никогда так не думал! Правда… Если бы
вы со мной вышли на улицу, люди подумали бы, что вы моя сестра. Кто поверит, что вы моя
мать?" Я невольно ответил ей этой фразой."Хе-хе, ты действительно умеешь говорить
приятности. Даже слаще, чем я думала. Это значит, что ты быстро адаптируешься к новой
жизни… Если бы у тебя было хотя бы половину этой девочки Руосюэ - той было бы намного
приятнее. Тётя Тан бы не старела так быстро. Правда… "В эту минуту зазвонил телефон. Тётя
Тан бросила на меня взгляд, затем посмотрела на верх и сказала мне: "Кажется, Руосюэ уже
помылась и сушит волосы. Иди в ванную и помойся. Я с Руосюэ спустимся через некоторое
время, и мы тебя поведем в отличное место пообедать!" Я вздохнул, и встав, невольно бросил
взгляд на низ воротника тети Тан. В эту минуту я увидел самую прекрасную картину в
мире!Если бы мне нужно было описать то, что я увидел, одним словом, это было бы -
великолепно!Зайдя наверх, я увидел, как Тан Руосюэ сушит волосы в своей комнате. Я зашел в
ванную, включил душ и начал мыться. Но только я нанес шампунь, как заметил, что дверь в
ванную, изготовленная из матового стекла, дважды заскрипела от ударов. Потом Тан Руосюэ
осторожно прошептала кошачьим голосом: "Ты там моешься, извращенец?"Услышав эти три
слова: "извращенец", я вскипел от ярости. Тан Руосюэ просто невыносимая девочка. Если бы я
не убежал в тот раз с "лекарством для души", она бы меня увечила, попытавшись меня спасти.
А вот теперь она вернулась домой и из жалкой девочки превратилась в несносную проказницу,
полную злости!Я холодно фыркнул и, сдерживая гнев, пробурчал: "Я не моюсь, я летаю… на
самолете! У тебя есть претензии?""А! Иди к черту!" Я услышал, как Тан Руосюэ вне ванной
протяжно вскрикнула. Затем я увидел, как она упала на дверь ванной и сквозь зубы
прошипела: "Ты противный извращенец… Я знала, что ты такой отвратительный! Ты
действительно делаешь такие отвратительные вещи с моей одеждой?"Я опешил на мгновение,
затем повернулся и посмотрел на корзину с грязным бельем рядом с собой. Мои глаза
расширились. Разве это не были те самые два небольших кусочка небесно-голубой ткани, в
которых была одета сегодня Тан Руосюэ? Я не ожидал, что она оставит такую "хорошую" вещь.
Она просто забыла меня предупредить. Сразу же подумав о том, что это те самые вещи,
которые она только что сняла, я мгновенно потерял контроль и вскочил на ноги.В этот момент



дверь в ванную с грохотом распахнулась, - верно! В ванную нежданно-негаданно проникла она
извне, а я еще не оделся!
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